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הנחיות לכתיבה ולדיבור בפומבי
על רקע השיח המקטב סביב הסכסוך הישראלי-פלסטיני, ארגון Encounter שואף ליצור סביבה בטוחה שבה יכולים מנהיגים יהודיים להתמודד בהצלחה עם נושאים טעונים ושנויים במחלוקת. מטרתנו הסופית היא לקדם פתרון יציב ומתמשך לסכסוך, שבזכותו יוכלו כל הצדדים לחיות בביטחון ובכבוד וליהנות מזכויות מלאות.
כדי לשמר את היושרה בפועלנו זה ולאפשר לארגון להמשיך ולהגיע לחלקים נרחבים מהחברה הישראלית, אנו ב-Encounter דואגים לנקוט משנה זהירות בעבודתנו עם מנהיגים ישראלים במרחב הציבורי, ומקפידים להגן על פרטיותם הן של המשתתפים היהודים והן של הדוברים הפלסטיניים.

לפיכך, אנו מבקשים מכם להיצמד להנחיות הבאות בשעה שאתם משתפים אחרים בחוויותיכם:
1. הימנעו מלציין את השם Encounter כאשר אתם כותבים או נושאים דברים באופן פומבי. אתם מוזמנים לציין שביקרתם בגדה המערבית ובירושלים המזרחית ולשתף דברים שגיליתם, תובנות שלמדתם ורשמים שהותירו בכם החוויות.

2. הימנעו מלחשוף שמות, תמונות או מאפיינים מזהים של משתתפים או של דוברים פלסטינים מבלי לקבל את רשותם המפורשת לכך.

3. הימנעו מלייחס לחברי הקבוצה או לדוברים פלסטינים ציטוטים כאלו ואחרים מבלי לקבל את רשותם המפורשת לכך.

4. אתם רשאים בהחלט לספר על חוויותיכם בכתב, בעל פה, במסגרת חינוכית או באמצעות שיתוף תובנות ולקחים בקרב מעגלי ההשפעה שלכם, אך הקפידו לעשות זאת מבלי לציין את השם Encounter, או שמות ומאפיינים מזהים של משתתפים ושל דוברים. כאשר אתם חולקים עם הזולת את חווייתכם, אנו מפצירים בכם לעשות זאת בצורה שתעודד סקרנות ותשקף את הערך של אהבת ישראל, תוך כיבוד מגוון נקודות המבט הקיימות והפגנת רצון כן להבין את הזולת וללמוד ממנו.	Comment by Author: Or:
במסגרת של הוראה	Comment by Author: This is not a literal translation, but I believe it conveys the message of the original sentence in a clear and coherent way.


אישור
אני מסכימ/ה להיצמד להנחיות לעיל בעת כאשר אכתוב או אשא דברים בפומבי על אודות חוויותיי עם Encounter:
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